
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R50

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R50
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008362
Mfr. No.: 3000176
Diameter (in): 0.338
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 8,5/.338

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der Verwendung von Geschosssetzmatrizen mit Crimp und BenchRestGeschosssetzer zu helfen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen und sicheren Bereich aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
mit dem Geschosssetzstempel arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Geschosssetzstempel korrekt in die Matrize eingesetzt ist, um ein Verklemmung
oder Fehlfunktionen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen und Unfälle zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Geschosssetzstempel in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Hitzequellen
zu verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Suchen Sie sich einen stabilen und gut beleuchteten Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Installation des Geschosssetzstempels:

Nehmen Sie den Geschosssetzstempel aus der Verpackung.
Überprüfen Sie das Produkt auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Setzen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung in die
Matrize ein.

Verwendung des Geschosssetzstempels:

Stellen Sie sicher, dass die Matrize sicher befestigt ist.
Führen Sie den Geschosssetzstempel vorsichtig und gleichmäßig, um ein optimales Ergebnis zu
erzielen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Qualität der Geschosse und passen Sie den Druck gegebenenfalls an.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den Geschosssetzstempel nach jeder Verwendung gründlich.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Geschosssetzstempel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich bei Ihrer Gemeinde über spezielle Recyclingprogramme für technische Produkte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Problemen oder Bedenken rechtzeitig
Unterstützung suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Seien Sie stets
wachsam und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrem TRIEBEL Geschosssetzstempel.
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TRIEBEL SEATERHEAD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338. This product is designed to enhance your
reloading experience with precision and reliability. It is important to follow the safety guidelines outlined in this
document to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always read and understand the manual before using the product.
Ensure that the product is suitable for your specific reloading needs.
Store the product in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the TRIEBEL Seaterhead only with compatible crimp and benchrestseaters from Triebel.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Keep your work area clean and organized to avoid accidents.
Do not exceed the recommended load specifications when using this product.
Ensure that all components are properly aligned and secured before use.
Avoid distractions while operating the equipment to maintain focus and control.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is securely mounted to a stable work surface.
Attach the TRIEBEL Seaterhead to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Verify that the diameter of the Seaterhead (.338) matches your reloading components.

Usage:

Prepare your cases and ensure they are clean and free of debris.
Set the appropriate die settings for the caliber being used.
Insert the case into the reloading press and ensure it is properly positioned.
Operate the press smoothly and steadily to avoid damaging the components.
After each use, clean the Seaterhead to prevent buildup of residues.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling guidelines.
If the product has reached the end of its usable life, dispose of it in a manner that complies with local waste
disposal regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL
Seaterhead Calibre 8,5/.338 Tipo: R50

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead, un accesorio diseñado para el Seater con Crimp y los BenchRestSeaters
de Triebel. Este manual proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de este producto.
Asegúrate de leerlo cuidadosamente para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Este producto ha sido diseñado para un uso seguro. Sin embargo, siempre existe el riesgo de lesiones si no
se utiliza correctamente.
Asegúrate de que este producto esté en buen estado antes de usarlo. Revisa si hay daños visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Si observas cualquier comportamiento inusual o peligroso durante el uso, detén su uso inmediatamente y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el Seaterhead para ningún propósito que no sea el indicado en este manual.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No fuerces el producto más allá de sus especificaciones de uso.
Si no estás seguro de cómo utilizar el Seaterhead, busca asesoramiento profesional antes de proceder.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y segura.
Coloca el Seaterhead en el BenchRestSeater de Triebel y asegúrate de que esté bien fijado.
Verifica que no haya objetos extraños en el área de trabajo que puedan interferir con la instalación.

Uso:

Antes de comenzar, asegúrate de que el Seaterhead esté limpio y libre de residuos.
Ajusta el Seaterhead a la configuración deseada según las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno controlado antes de utilizar el Seaterhead en
condiciones reales.
Si experimentas resistencia o cualquier problema durante el uso, detén el proceso y revisa el equipo.

Instrucciones de Eliminación
Este producto debe ser eliminado de acuerdo con las normativas locales de gestión de residuos.
No arrojes el Seaterhead en la basura doméstica. Consulta a las autoridades locales sobre los puntos de
recolección o reciclaje adecuados.
Asegúrate de que el producto esté completamente inservible antes de desecharlo para evitar el uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro y adecuado del TRIEBEL Seaterhead, así como para reportar
cualquier incidente o consulta de seguridad, contacta a tu distribuidor local o a un profesional en el área.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para asegurar un uso
seguro y efectivo del TRIEBEL Seaterhead.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 8,5/.338 Type: R50

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de rechargement.
Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir un usage sûr et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez le produit pour des dommages avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez tout contact avec des substances dangereuses ou corrosives.
Respectez les réglementations locales concernant le stockage et l'utilisation d'équipements de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des outils de rechargement.
Assurezvous que votre espace de travail est bien éclairé et dégagé.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Ne dépassez pas les limites de pression recommandées lors de l'utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Vérifiez que le diamètre du Seaterhead est compatible avec votre équipement.
Fixez le Seaterhead en suivant les instructions du fabricant de votre presse de rechargement.
Assurezvous que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer à utiliser le produit.

Utilisation:

Placez la cartouche dans la presse de rechargement.
Appliquez une pression uniforme pour assurer un sertissage correct.
Vérifiez régulièrement la qualité du sertissage pour des résultats constants.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit à la poubelle ordinaire.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le manuel
d'utilisation ou contacter le fabricant. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors de
votre demande.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre TRIEBEL
Seaterhead. Pour des informations supplémentaires, n'hésitez pas à consulter le manuel ou à contacter le fabricant.
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Manuale di Sicurezza per TRIEBEL Seaterhead Calibro
8,5/.338 Tipo: R50

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, durante l'uso.
Non utilizzare il Seaterhead se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Segui sempre le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Seaterhead

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Rimuovi il Seaterhead dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Fissa il Seaterhead al tuo attrezzo di ricarica seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale.
Verifica che il Seaterhead sia saldamente fissato prima di procedere.

Utilizzo del Seaterhead

Carica la cartuccia nel Seaterhead seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il calibro sia corretto e che il Seaterhead sia impostato per il tuo tipo di cartuccia.
Esegui il processo di crimpatura con attenzione, evitando movimenti bruschi.
Dopo l'uso, pulisci il Seaterhead per mantenere le prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta il tuo rivenditore per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
ufficiale di TRIEBEL. È importante avere un punto di contatto per qualsiasi necessità riguardante la sicurezza del
prodotto.

Grazie per aver scelto TRIEBEL. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R50

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z Seaterami z Crimp oraz BenchRestSeaterami.
Należy stosować się do wszystkich instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W razie zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości,
zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj produktu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj Seaterhead na odpowiednim narzędziu zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Monitoruj produkt podczas użytkowania, aby upewnić się, że działa poprawnie.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji produktów
tego typu.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać więcej informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie wszystkich powyższych
wytycznych oraz o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu. W przypadku
zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych sytuacji, prosimy o zgłoszenie ich odpowiednim służbom.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohje

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R50 käyttöohjeeseen. Tämä lisävaruste Seaterille on
suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain sen suunniteltuun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät Seaterheadia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä liiallista voimaa tai painetta Seaterheadin käytössä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä Seaterhead tukevasti paikalleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta tarvittava materiaali Seaterheadin sisään.
Säädä tarvittaessa crimp ja benchrestseater asetuksia.
Käynnistä laite ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Pysäytä laite heti, jos huomaat poikkeavuuksia tai ongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikki tuotteet sisältävät EUpohjaisen
yhteystiedon turvallisuusasioita varten.

Yhteenveto
TRIEBEL Seaterhead on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta. Noudata yllä olevia ohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta
mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead Kaliber 8,5/.338. Denna produkt är utformad för att ge hög precision vid
användning med Crimp och BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterhead.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Följ alltid rekommenderade procedurer för kalibrering och justering.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Läs igenom hela manualen innan installation.
Se till att alla nödvändiga verktyg finns tillgängliga.
Montera Seaterhead på en stabil arbetsbänk.
Kontrollera att Seaterhead är ordentligt fastsatt innan du påbörjar användning.

Användning:

Justera Seaterhead enligt de specifikationer som anges i manualen.
Utför en testkörning med en säkerhetsåtgärd för att verifiera korrekt funktion.
Använd Seaterhead i enlighet med de angivna kalibreringsprocedurerna.
Efter användning, rengör Seaterhead noggrant för att förhindra korrosion och slitage.

Avfallsinstruktioner
Avyttra produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta elektroniska eller mekaniska delar i vanliga sopor.
Kontakta lokala myndigheter för mer information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TRIEBEL
Seaterhead Kaliber 8,5/.338. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRIEBEL
Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R50

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je navržen pro použití s Crimp a
BenchRestSeaters od společnosti Triebel. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu produktu.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Při používání produktu dbejte na osobní ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
V případě nehody nebo poškození produktu okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je Seaterhead správně nainstalován a pevně uchycen.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat produkt, pokud nejste kvalifikovaní.
Při manipulaci s nástrojem dbejte na to, aby nedošlo k poranění prstů nebo rukou.
Při používání výrobku v blízkosti jiných osob zajistěte, aby nikdo nebyl v nebezpečné vzdálenosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Instalace:

Umístěte Seaterhead na určené místo na BenchRestSeater.
Ujistěte se, že je Seaterhead správně zajištěn a stabilní.

Použití:
Použijte Seaterhead podle pokynů výrobce.
Sledujte proces a dbejte na bezpečnostní opatření.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte Seaterhead.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte jej odpovědně, aby nedošlo k ohrožení životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a použití produktu kontaktujte autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali TRIEBEL Seaterhead. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


